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Ли Юаньхан сообщил Гун Тяньхао о нескольких местах с хорошим пейзажем и Фэн Шуй. Он
продолжил: "Это деревня семьи Лю. Она находится в 2000 км от столицы. Это место основано
на туризме. Оно привлекает множество туристов своими хорошими пейзажами.

"Это Чжоу Чжуань Цзян Нань. Он известен как китайская Венеция..."

Ли Юаньхуан представил семь-восемь мест для пенсионеров. Однако большинство из них были
туристическими местами. Одно из них не было туристическим, но там было много дождливых
дней, а влажность не способствовала выздоровлению старого мастера Гуна. Поэтому Гун
Тяньхао отверг их все.

Гун Тяньхао сидел и излучал холодную ауру. Черты его лица были утонченными, как у
скульптуры, точеными и совершенными. Его тонкие губы были плотно сжаты в холодную дугу.

Он постукивал одной рукой по столу, а его темные и острые глаза просматривали информацию.
Он слегка нахмурился: "Эти места не подходят. Давайте посмотрим еще раз". Он сделал паузу,
и в его глубоких глазах вспыхнул резкий свет. "Последнее место должно быть достаточно
тихим и уединенным, чтобы люди не приходили беспокоить дедушку". Его дедушка не мог
больше выдерживать провокации.

До тех пор, пока старый мастер Гун будет находиться в Пекине, люди будут приходить, чтобы
потревожить его. Гун Тяньхао не мог этого допустить. Поэтому единственным решением было
перевезти деда в такое место, где эти люди не смогли бы его найти.

Ли Юаньхан понял намерение Гун Тяньхао. Он задумался на мгновение и достал файл из своей
папки. "Тяньхао, что насчет этого?"

Гун Тяньхао принял папку, она называлась "Отчет о расследовании в деревне Таоюань".

Ли Юаньхан объяснил: "Деревня Таоюань соответствует нашим требованиям, но у нее очень
плохая транспортная система!"

...

После того как Сяо Линьюй совершила первые продажи, она решила всерьез заняться
сельским хозяйством. Однако задний двор уже не был достаточно большим для нее. Они
больше не могли удовлетворить ее потребности.

После тщательного рассмотрения Сяо Линьюй решил провести семейное собрание, когда
вернется Сяо Линье.

Сяо Линъе вернулся в субботу. Он привел с собой трех своих соседей. У них была только одна
цель - помидоры.

После помидоров Сяо Линьгэ остальные овощи и фрукты на вкус были хуже свиного корма. К
сожалению, после этого дня Сяо Лингье не принес больше помидоров. Это заставило их
скучать по вкусу еще больше. Поэтому, когда Сяо Линье возвращался домой, они решили
пойти с ним.



По дороге их встретили прекрасные пейзажи деревни Таоюань. Нин Вэйи, Ян Баолинь и Кан
Ле были заворожены.

"Черт, Сяо Линъе, это твой родной город? Это как Шангри-ла!" воскликнула Нин Вэйи. Нин
Вэйи родился в уездном городе. Он иногда приезжал в деревню, но бывал только на дачах. Они
были слишком искусственными и фальшивыми.

Однако деревня Таоюань была очень красива. Свое название деревня Таоюань получила
благодаря персиковым деревьям, которые росли повсюду. Персик по-китайски назывался тао.
Небольшие реки подчеркивали естественную красоту этого места.

Двое других кивнули. "Да, пейзажи здесь красивые. Е, неудивительно, что ты так хорошо
учишься".

Сяо Линъе: "..." При чем здесь красивые пейзажи?

Сяо Линъе кивнул и сказал: "Да, здесь ты будешь чувствовать себя спокойно. Тебе будет легче
сосредоточиться на учебе".

Трое его соседей по комнате тут же сказали: "Е, у нас еще два месяца до вступительных
экзаменов в колледж. Кроме учебы, мы будем следить за тобой, чтобы каждый раз
возвращаться сюда. Мы будем отдыхать и готовиться к экзамену здесь. Я уверен, что это
поможет нам набрать хорошие баллы на экзамене! Что скажешь?"

Сяо Линъе: "..." Если бы это было правдой, деревня Таоюань была бы полна студентов
университета. Однако единственным выпускником университета в этой части была его
старшая сестра.

Сяо Линъе беспомощно вздохнул: "Конечно, ты можешь сделать это, если хочешь. У моей
семьи есть свободная комната, так что вы можете прийти и остаться там, если хотите".

Вскоре группа прибыла в дом Сяо Линье.

Они увидели дом во дворе. Он не был роскошным, но был чистым и гостеприимным. Цветы
карабкались по стене. Розы колыхались на ветру. Они ослепляли своими красками.
Фиолетовые, красные, розовые, желтые и белые, это было похоже на художественную
инсталляцию!

"Вау, Е, это великолепно!" Кан Ле задохнулся: "Издалека твой дом похож на сад!"

Сяо Линье с гордостью сказал: "Моя сестра сама посадила эти цветы. Она любит заниматься
садоводством. Она сказала, что цветы сделают это место красивым, и сердце людей тоже
станет красивее!"

Услышав это, остальные трое прикрыли рты и захихикали: "Е, наша сестра просто
потрясающая! Мы не можем дождаться, чтобы увидеть ее!"

Сяо Линъе был немного недоволен. Он сказал: "Ян Баолинь, что ты имеешь в виду под "наша"?
Это моя сестра, а не твоя!".

Они захихикали еще сильнее.

Почему?



Да потому что Сяо Линъе был сестричкой-затейницей.

Каждый день он везде упоминал свою старшую сестру. Его сестра была красивой, умной и
выдающейся. Она была лучшей в их округе. Она была прилежной. Она была образцом женских
качеств.

После трех лет проживания с Сяо Линъе им казалось, что они уже знают Сяо Линъюй. Однако
раньше они ее даже не видели. Помидоры им прислала сестра Сяо Линъе.

Все трое проигнорировали недовольство Сяо Линъе и спросили: "Е, наша сестра дома?".

От Сяо Линье они узнали, что Сяо Линьюй работает в большой компании в городе Z.

Сяо Линъе неуверенно ответил: "Должна быть".

С тех пор как его сестра вернулась, она повсюду ездила, покупала семена, продавала овощи и
так далее. Сяо Линъе также не знал, дома ли Сяо Линъюй или нет.

Сяо Линъе вошел в дверь. Затем он закричал: "Папа, мама, сестренка, я дома!".

Мать Сяо выскочила из дома и выругалась: "Ты, ублюдок, почему ты...". Однако она
остановилась, увидев трех подростков рядом со своим сыном. Она изменила свои слова и
сказала: "Е'Эр, ты вернулся. Кто твои друзья?"
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